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МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ

•	Данный прибор предназначен для использования в 
бытовых условиях во внутренних помещениях и не 
предназначен для использования в коммерческих и 
промышленных целях.

•	Допускается эксплуатация прибора в следующих 
местах:
- обеденные зоны в офисах, магазинах и пр. 
служебных помещениях;

- коттеджи и загородные дома;
- гостиницы, апартаменты, отели и пр. жилые 
помещения.

•	Прибор не должен эксплуатироваться в помещениях 
с температурой ниже 0°С.

•	Перед установкой убедитесь, что прибор не имеет 
повреждений.

•	Установка прибора должна производиться строго в 
соответствии с указаниями инструкции.

•	Установку и подключение прибора должны 
производить квалифицированные специалисты 
авторизованного сервисного центра. Производитель 
не несет ответственность за возможный ущерб, 
нанесенный людям или имуществу вследствие 
неправильного подключения прибора.

•	Перед первым использованием удалите 
принадлежности и упаковочные материалы (картон, 
амортизирующая пена, обвязочные ленты и пр.). 
После распаковки прибора не оставляйте пленку, 
пенополистирол и другие упаковочные материалы 
в свободном доступе для детей, т. к. это может 
быть опасно для их жизни и здоровья – существует 
опасность травмы или удушья.

•	Дети не должны находиться рядом с прибором, 
играть с ним, включать его самостоятельно, а также 
производить очистку и техническое обслуживание 
без контроля взрослых. 

•	Данный прибор может использоваться детьми в 
возрасте от 8 лет и старше, людьми с отсутствием опыта 
и знаний, а также с ограниченными физическими, 
сенсорными или умственными способностями 
в случае, если они находятся под наблюдением 
ответственных лиц или были проинструктированы 
относительно безопасного использования устройства 
и осознают связанные с этим опасности. 

•	Во время работы дверца прибора должна плотно 
закрываться. Между дверцей и корпусом не должны 
находиться загрязнения и посторонние предметы.

•	При загрузке посуды в посудомоечную машину 
следите за тем, чтобы острые предметы не 
повредили резиновые уплотнители – для этого ножи 
и другие столовые приборы с острыми гранями 
должны располагаться в корзине острием вниз или 
горизонтально.

•	Во избежание короткого замыкания и поражения 
электрическим током, не прикасайтесь к прибору 
мокрыми руками и другими частями тела, также 
избегайте использования прибора, если находитесь 
босиком.

•	Во избежание короткого замыкания и поражения 
электрическим током, не погружайте корпус, шнур 
или вилку в воду или другую жидкость.

•	Во избежание поражения электрическим током, 

доставая сетевой шнур из розетки, держитесь за 
вилку, не тяните за шнур.

•	Не ставьте тяжелые предметы и не давите сильно на 
открытую дверцу прибора, не садитесь и не вставайте 
на нее ногами.

•	Во время и сразу после окончания работы не 
прикасайтесь к нагревательному элементу и 
внутренним поверхностям прибора – они очень 
горячие.

•	С осторожностью открывайте дверцу во время работы, 
чтобы избежать выплескивания горячей воды и 
выхода пара. Дети должны находиться на достаточно 
удаленном расстоянии от посудомоечной машины 
при открывании дверцы прибора.

•	Некоторые моющие средства для посудомоечной 
машины являются щелочными и чрезвычайно 
опасны для здоровья при проглатывании. Избегайте 
попадания моющих средств на кожу, слизистые 
оболочки и в глаза. 

•	После завершения цикла мойки убедитесь, что 
дозатор моющего средства пуст.

•	Не мойте пластиковую посуду в посудомоечной 
машине, если она не имеет маркировку, как 
«безопасная для посудомоечной машины» или 
аналогичную. Для мытья немаркированной 
пластиковой посуды следуйте инструкциям 
производителя. Следите за тем, чтобы пластиковая 
посуда во время работы прибора не соприкасалась с 
нагревательным элементом.

•	Используйте только те моющие и ополаскивающие 
средства, которые рекомендованы для автоматических 
посудомоечных машин. Никогда не используйте 
мыло, стиральный порошок или средство для мытья 
рук в посудомоечной машине.

•	Не оставляйте дверцу открытой, так как это создает 
риск споткнуться о нее и упасть.

•	При установке прибора не перегибайте сильно сетевой 
шнур, избегайте его изломов или повреждения об 
острые края.

•	Во избежание короткого замыкания или 
возникновения пожара, не используйте прибор, 
если сетевой шнур или вилка повреждены, а также 
если между сетевой вилкой и розеткой неплотный 
контакт - обратитесь в авторизованный сервисный 
центр к квалифицированным специалистам.

•	Старайтесь избегать внесения изменений в программу 
работающего прибора.

•	При подключении к водопроводу следует 
использовать только новые шланги. Не разрешается 
повторное использование бывших в употреблении 
шлангов.

•	Не перегружайте посудомоечную машину – это важно 
для качественного мытья посуды. Максимальное 
количество комплектов посуды - 9. 

•	Всегда используйте только посуду, предназначенную 
для мытья в посудомоечной машине.

•	В случае возникновения неисправности, чтобы 
избежать возгорание или поражение электрическим 
током, прекратите эксплуатацию прибора и отключите 
его от сети. 

•	Для получения консультации, осмотра, приобретения 

Внимательно ознакомьтесь с руководством по эксплуатации и содержащейся в нем информацией 
по безопасному использованию, также изучите рекомендации по обслуживанию прибора. 
Производитель не несет ответственности за возможные повреждения, вызванные несоблюдением 
правил эксплуатации и требований по технике безопасности. Сохраните данное руководство для 
последующего использования.

!
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ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

оригинальных запчастей и ремонта прибора в случае 
необходимости всегда обращайтесь в авторизованный 
сервисный центр.

•	Всегда отключайте прибор от сети перед проведением 
обслуживания или очистки, дайте ему остыть. 

•	Не используйте жесткие абразивные чистящие 
средства или острые металлические скребки для 
очистки корпуса и внутренней поверхности прибора, 
так как они могут поцарапать поверхность и вызвать 
повреждения. Используйте мягкие тряпки или губки.

•	При сильных загрязнениях используйте специальные 
средства для очистки посудомоечных машин – строго 
следуйте указаниям по их применению. Нельзя 
применять такие растворители как бензин, спирт, 
амилацетат и пр.

Меры предосторожности при 
электрическом подключении 

Для безопасной и эффективной эксплуатации прибор 
должен быть правильно подключен к электросети 
и заземлен в соответствии с действующими 
стандартами безопасности. Подключение должно 
производиться квалифицированными специалистами 
авторизованного сервисного центра. Производитель 
не несет ответственности за ущерб, причиненный 
людям или имуществу из-за неправильного или 
несоответствующего требованиям подключения прибора 
к электросети, произведенного не уполномоченными на 
данную операцию специалистами.

Перед подключением прибора к сети электропитания 
убедитесь в следующем:
›	 Номинальная мощность, напряжение и частота тока 
сети соответствуют максимальной мощности прибора, 
указанной в спецификации (220-240 В, частота 50 Гц, 
ток 12 А).

›	 Сетевая розетка совместима со штепсельной вилкой 
изделия. В противном случае замените розетку 
или вилку – обратитесь к квалифицированным 
специалистам сервисного центра, не используйте 
удлинители или тройники.

•	Подключайте прибор к сети только после окончания 
его установки.

•	Прибор должен быть установлен таким образом, что 
электрический провод и сетевая розетка остаются 
доступными.

Невыполнение этого требования может привести к 
смерти или поражению электрическим током.

Опасность поражения электрическим 
током!
Отключите электрическое питание перед 
установкой посудомоечной машины.

ОБЩИЙ ВИД

1

3

2

4

5

6 7 8

1.	 Верхняя корзина
2.	 Верхний разбрызгиватель
3.	 Нижняя корзина
4.	 Контейнер для соли
5.	 Фильтры
6.	 Дозатор моющего средства
7.	 Дозатор ополаскивателя
8.	 Корзина для приборов
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ПАНЕЛЬ УПРАВЛЕНИЯ

1 2 3 4 5 6

ECO

P 888

Кнопка/Индикатор Описание

1

ECO P 888
 

Интенсивная

Программа для сильно и средне загрязненной посуды, включая 
кастрюли, тарелки, стаканы и сковороды с засохшими остатками 
пищи

ECO P 888 

Эко

Стандартная программа для средне загрязненной посуды, 
эффективно сочетает потребление электроэнергии и расход воды

ECO P 888 

Стекло 

Деликатная мойка для хрупкой посуды, также подходит для слегка 
загрязненной посуды

ECO P 888
Быстрая

Программа для слегка загрязненной посуды сразу после 
использования

ECO P 888 

Предварительная
 мойка

Предварительное ополаскивание посуды холодной водой

2

ECO P 888
Кнопка выбора 
программы/
Блокировка

Выбор программы / При нажатии более 3-х секунд происходит 
блокировка кнопок

3

ECO P 888
 

Ополаскиватель Если горит данный индикатор, необходимо добавить 
соответствующее средство

ECO P 888 

Соль

4
ECO P 888

 

Дисплей

Отображает время/коды

5
ECO P 888

 

Кнопка Таймер
(отложенный старт) 

Установка запуска программы с отсрочкой времени / 
Настройка потребления соли

6
ECO P 888  

Кнопка Вкл./Выкл.
Включение/Выключение прибора
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ПЕРЕД ПЕРВЫМ ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ

Качество воды Ммоль/л Индикатор
мягкая 0-1.1 HO
мягкая 1.2-1.4 H1
средняя 1.5-1.8 H2
средняя 1.9-2.1 H3
средняя 2.2-2.9 H4
жесткая 3.0-3.7 H5
жесткая 3.8-5.4 H6
жесткая 5.5-8.9 H7

ECO P 888
ECO P 888

ECO P 888

ECO P 888

ECO P 888

1 2

1
234

5
6

MAX

21

1 2

3

Отрегулируйте уровень 
подачи ополаскивателя

1
234

5
6

MAX

 1 2

C 1

C 9

B1

B9

A1

A9

A D

B

I9

K

C

E

1 2

H9 H1

G 9 G 2

I8 I1

G 1

J

F

1
2

2

1

НИЖНЯЯ КОРЗИНА ВЕРХНЯЯ КОРЗИНА

1 2 3 4 5 6 7
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1 2

1
234

5
6

MAX

21

1 2

3

Отрегулируйте уровень 
подачи ополаскивателя

1
234

5
6

MAX

 1 2

C 1

C 9

B1

B9

A1

A9

A D

B

I9

K

C

E

1 2

H9 H1

G 9 G 2

I8 I1

G 1

J

F

1
2

2

1

НИЖНЯЯ КОРЗИНА ВЕРХНЯЯ КОРЗИНА

1 2 3 4 5 6 7

1 2

1
234

5
6

MAX

21

1 2

3

Отрегулируйте уровень 
подачи ополаскивателя

1
234

5
6

MAX

 1 2

C 1

C 9

B1

B9

A1

A9

A D

B

I9

K

C

E

1 2

H9 H1

G 9 G 2

I8 I1

G 1

J

F

1
2

2

1

НИЖНЯЯ КОРЗИНА ВЕРХНЯЯ КОРЗИНА

1 2 3 4 5 6 7
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ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

Тип Вид посуды

A Чашки
B Стаканы
C Блюдца
D Малый салатник
E Салатник

I Десертные 
тарелки

K Сервировочная 
ложка/Половник

1 2

1
234

5
6

MAX

21

1 2

3

Отрегулируйте уровень 
подачи ополаскивателя

1
234

5
6

MAX

 1 2

C 1

C 9

B1

B9

A1

A9

A D

B

I9

K

C

E

1 2

H9 H1

G 9 G 2

I8 I1

G 1

J

F

1
2

2

1

НИЖНЯЯ КОРЗИНА ВЕРХНЯЯ КОРЗИНА

1 2 3 4 5 6 7

1 2

1
234

5
6

MAX

21

1 2

3

Отрегулируйте уровень 
подачи ополаскивателя

1
234

5
6

MAX

 1 2

C 1

C 9

B1

B9

A1

A9

A D

B

I9

K

C

E

1 2

H9 H1

G 9 G 2

I8 I1

G 1

J

F

1
2

2

1

НИЖНЯЯ КОРЗИНА ВЕРХНЯЯ КОРЗИНА

1 2 3 4 5 6 7

1 2

1
234

5
6

MAX

21

1 2

3

Отрегулируйте уровень 
подачи ополаскивателя

1
234

5
6

MAX

 1 2

C 1

C 9

B1

B9

A1

A9

A D

B

I9

K

C

E

1 2

H9 H1

G 9 G 2

I8 I1

G 1

J

F

1
2

2

1

НИЖНЯЯ КОРЗИНА ВЕРХНЯЯ КОРЗИНА

1 2 3 4 5 6 7
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Тип Вид посуды
F Салатник

G Суповые 
тарелки

H Столовые 
тарелки

I Десертные 
тарелки

J Овальное 
блюдо

Номер Вид посуды
1 Чайные ложки
2 Десертные ложки
3 Столовые ложки
4 Вилки
5 Ножи

6 Сервировочная 
вилка

7 Ложка для подливы

1 2

1
234

5
6

MAX

21

1 2

3

Отрегулируйте уровень 
подачи ополаскивателя

1
234

5
6

MAX

 1 2

C 1

C 9

B1

B9

A1

A9

A D

B

I9

K

C

E

1 2

H9 H1

G 9 G 2

I8 I1

G 1

J

F

1
2

2

1

НИЖНЯЯ КОРЗИНА ВЕРХНЯЯ КОРЗИНА

1 2 3 4 5 6 7

1 2

1
234

5
6

MAX

21

1 2

3

Отрегулируйте уровень 
подачи ополаскивателя

1
234

5
6

MAX

 1 2

C 1

C 9

B1

B9

A1

A9

A D

B

I9

K

C

E

1 2

H9 H1

G 9 G 2

I8 I1

G 1

J

F

1
2

2

1

НИЖНЯЯ КОРЗИНА ВЕРХНЯЯ КОРЗИНА

1 2 3 4 5 6 7

1 2

1
234

5
6

MAX

21

1 2

3

Отрегулируйте уровень 
подачи ополаскивателя

1
234

5
6

MAX

 1 2

C 1

C 9

B1

B9

A1

A9

A D

B

I9

K

C

E

1 2

H9 H1

G 9 G 2

I8 I1

G 1

J

F

1
2

2

1

НИЖНЯЯ КОРЗИНА ВЕРХНЯЯ КОРЗИНА

1 2 3 4 5 6 7

1 2

1
234

5
6

MAX

21

1 2

3

Отрегулируйте уровень 
подачи ополаскивателя

1
234

5
6

MAX

 1 2

C 1

C 9

B1

B9

A1

A9

A D

B

I9

K

C

E

1 2

H9 H1

G 9 G 2

I8 I1

G 1

J

F

1
2

2

1

НИЖНЯЯ КОРЗИНА ВЕРХНЯЯ КОРЗИНА

1 2 3 4 5 6 7
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ТАБЛИЦА ПРОГРАММ

В таблице систематизированы сведения о программах, указан примерный расход моющего средства и другая 
подробная информация о каждой программе.

Программа Описание Рабочий цикл Моющее 
средство

Время 
(мин)

Расход 
электроэнергии  

(кВт/ч)

Расход 
воды 

(л)

ECO P 888
Интенсивная

Для сильно и средне 
загрязненной 

посуды, включая 
кастрюли, тарелки, 
стаканы и сковороды 

с засохшими 
остатками пищи

Предварительная 
мойка

5/22 г 
(или 3 в 1) 170 1.20 16.4

Основная мойка 
(62°С)

2 промежуточных 
ополаскивания

Финальное 
ополаскивание

Сушка

ECO P 888
ЭКО*

(EN 50242)

Стандартная 
программа для 

средне загрязненной 
посуды. Максимально 
эффективно сочетает 

потребление 
электроэнергии и 

расход воды.

Предварительная 
мойка

5/22 г
 (или 3 в 1) 168 0.78 10.0

Основная мойка 
(46°С)

Ополаскивание

Сушка

ECO P 888
Стекло

Деликатная мойка 
для хрупкой посуды, 
также подходит для 
слегка загрязненной 
посуды сразу после 
использования

Мойка 
(45°С)

20 г
(или 3 в 1) 82 0.76 10

Промежуточное 
ополаскивание
Финальное 

ополаскивание

Сушка

ECO P 888
Быстрая

Быстрая мойка для 
слегка загрязненной 
посуды, которая не 
нуждается в сушке

Мойка
(45°С)

15 40 0.60 6.8

Ополаскивание

ECO P 888
Предварительная 

мойка

Для ополаскивания 
посуды, мытье 

которой планируется 
позже в тот же день

Ополаскивание - 13 0.01 3.6

*Программа ECO используется в качестве тестового цикла для проведения испытаний в соответствии с европей-
ским стандартом EN 50242.

Информация для тестирования 
Вместимость: 9 комплектов
Подача ополаскивателя: 5 

ECO P 888

ECO P 888

ECO P 888

ECO P 888

ECO P 888
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ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

450

Входы для 
подключения 
к электросети, 
канализации

и водопроводу
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5
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ак
с.

)
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Фасад (2-5 кг)

М
ак

с.
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Прежде чем обратиться в сервисный центр, пожалуйста, попробуйте самостоятельно устранить неполадки в 
работе прибора, руководствуясь таблицей.

Проблема Причина Способ устранения

При включении в сеть 
машина не работает

Отключено сетевое питание. Проверить надежность подключения к 
электрической сети

Сработал автоматический 
предохранитель.

Замените предохранитель или сбросьте 
автоматический выключатель.

Перегрузка электроцепи

Не включайте прибор в электросеть, 
напряжение которой выходит за пределы, 
указанные в технических характеристиках. 
Избегайте одновременного подключения 
данного прибора с другими электрическими 
приборами высокой мощности.

Розетка неисправна Проверьте исправность розетки.

Программа не 
запускается

Дверца закрыта неплотно Всегда плотно закрывайте дверцу.
Возможно, включен отложенный 
старт

Если необходимо, отмените отложенный старт 
и затем сразу включите программу.

Машина 
останавливает работу 
в процессе мойки

Сбой питания Убедитесь, что не сработал предохранитель на 
щитке.

Остановлена подача воды
Убедитесь, что водопроводный кран не пере-
крыт, шланг не засорен и что давление в водо-
проводе не понижено.

В прибор не подается 
вода

Наливной шланг пережат или 
засорен

Освободите шланг, он должен располагаться 
и подключаться, согласно указаниям 
инструкции. 

Насос непрерывно 
сливает воду Произошла протечка Выключите машину, подачу воды и обратитесь 

в сервисный центр
По окончании работы 
внутри машины 
остается вода

Сливной шланг пережат или 
засорен. Фильтр засорен. Сливная 
труба засорена.

Проверьте состояние шланга и при 
необходимости произведите очистку.

Излишнее 
пенообразование в 
процессе мойки

Использование неподходящего 
моющего средства

Используйте только специальные моющие 
средства для посудомоечных машин.
Чтобы очистить машину от пены, добавьте 
на дно 3 л холодной воды и выберите любую 
программу. Сначала посудомоечная машина 
сольет воду. После завершения этапа слива 
откройте дверцу и проверьте, исчезла ли пена. 
При необходимости повторите.

Пролитый ополаскиватель в 
процессе его добавления в 
дозатор

До включения программы тщательно вытрите 
тряпкой пролитый во время добавления 
ополаскиватель.

Окрашенная 
внутренняя 
поверхность машины

Использование неподходящего 
моющего средства

Перед началом использования убедитесь, что 
моющее средство не содержит краситель.

На внутренней 
поверхности 
появились белые 
разводы

Использование жесткой 
водопроводной воды.

Очистите поверхность мягкой губкой со 
специальным моющим средством для 
посудомоечных машин.
Обязательно используйте специальную соль 
для смягчения воды.

На столовых приборах 
появилась ржавчина

Приборы изготовлены из 
материала, не устойчивого к 
ржавчине

Избегайте мытья в посудомоечной машине 
предметов, не устойчивых к образованию 
ржавчины
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На столовых приборах 
появилась ржавчина

После добавления соли не 
была запущена программа для 
промывки машины

Всегда после добавления соли в контейнер 
запускайте программу, чтобы смыть 
возможные остатки соли или соляного 
раствора из посудомоечной машины.

Открытая крышка контейнера для 
соли

Всегда тщательно закручивайте крышку 
контейнера для соли

Шум и стук в машине 
во время работы

Посуда неправильно размещена в 
машине.
Приборы касаются друг к другу.

Размещайте посуду в машине правильно и 
свободно, согласно указаниям инструкции в 
разделе «Загрузка корзин».
Если шум имеет другую причину, обратитесь к 
специалистам в авторизованный сервисный 
центр.

После мытья на 
посуде остаются 
загрязнения

Посуда загружена неправильно и 
очень плотно

Загружайте посуду в корзины, согласно 
указаниям инструкции в разделе «Загрузка 
корзин».

Неправильный выбор программы Для сильно загрязненной посуды выбирайте 
более интенсивную программу.

Недостаточное количество 
моющего средства

Добавляйте необходимое количество моющего 
средства, руководствуясь количеством посуды 
и степенью ее загрязненности - следуйте 
указаниям инструкции.

Посуда блокирует движение 
лопастей-разбрызгивателей

Переставьте предметы так, чтобы 
разбрызгиватели могли свободно вращаться.

Фильтры загрязнены или 
собраны/ установлены 
неправильно

Произведите очистку фильтров, затем 
правильно соберите и установите их, 
руководствуясь указаниями инструкции.

На тарелках и 
стаканах появляются 
белые разводы

Использование жесткой воды  Используйте специальную соль для 
смягчения воды.

Черные или серые 
следы на посуде

Соприкосновение при мытье с 
алюминиевой посудой

Чтобы устранить эти следы, используйте 
мягкий абразивный очиститель.

Моющее средство 
остается в дозаторе

Неправильная установка посуды 
заблокировала крышку дозатора

При загрузке посуды следите за тем, чтобы 
перед дозатором оставалось достаточного 
свободного места для открывания крышки.

Крышка дозатора 
открылась, но 
моющее средство 
(порошок или 
таблетка) остались 
внутри

Моющее средство загружалось во 
влажный дозатор

Порошкообразные моющие средства 
или таблетки необходимо загружать 
непосредственно перед включением машины. 
Следите за тем, чтобы внутренняя поверхность 
дозатора всегда была сухой.

После окончания 
программы посуда 
остается влажной

Неправильная загрузка посуды
Загружайте посуду в корзины, согласно 
указаниям инструкции в разделе «Загрузка 
корзин».

Посуда убрана из машины 
слишком рано

Не выгружайте посудомоечную машину сразу 
после мытья. Слегка приоткройте дверцу, 
чтобы пар мог выйти. Не выгружайте посуду 
до тех пор, пока температура внутри не станет 
безопасной. Сначала разгрузите нижнюю 
корзину, чтобы предотвратить попадание в нее 
воды из верхней корзины.

Программа мойки выбрана 
неправильно

При использовании короткой программы 
температура мойки снижается, 
соответственно, снижается эффективность 
очистки и сушки. Для более эффективной 
очистки и сушки выбирайте интенсивную 
программу с длительным временем работы и 
более высокой температурой сушки.

Использование столовых 
приборов с некачественным 
покрытием

С такими предметами процесс мойки и 
сушки затрудняется. Столовые приборы или 
посуда этого типа не подходят для мытья в 
посудомоечной машине.
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В случае возникновения неисправности на дисплее отобразятся коды ошибок для их идентификации. 

Код 
ошибки Проблема Возможная причина

Е1 Дверца открыта Открытие дверцы во время работы машины

Е2 Подача воды затруднена Перекрыта подача воды или очень слабый 
напор

Е3 Слив воды затруднен Сливной шланг засорился или перегнут 

Е4 Вода не нагревается до необходимой 
температуры Неисправность датчика температуры

Е5 Перелив/Протечка воды Произошла утечка воды из машины

Е6 Протечка Неисправность шланга подачи воды

Е7 Вода нагревается, но нагревательный элемент 
работает некорректно Неисправность нагревательного элемента
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Модель ZDI451

Вместимость 9 (комплектов)

Класс энергоэффективности¹ A+

Годовое энергопотребление² 222 кВт/ч

Энергопотребление за цикл 0.78 кВт/ч

Потребляемая мощность в дежурном режиме 0.9 Вт

Потребляемая мощность в выключенном состоянии 0.1 Вт

Годовой расход воды3 2800 л

Класс энергоэффективности сушки4 A

Стандартная программа5 ECO

Продолжительность стандартной программы 168 мин

Уровень шума 49 дБ

Монтаж полностью встраиваемая

Габаритные размеры 81.5х44.8х55.8 см

Потребляемая мощность 1850 Вт

Напряжение/частота 220-240 В / 50 Гц

Давление в водопроводе 0.04-1.0 MПa=0.4-10 бар

Потребление воды за цикл 10 л

Температура воды (макс.) 65°C
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8 800 444 08 12, 8(495) 477 47 40, пн-пт 9-18, e-mail: info@zugel.ru или посмотреть на сайте https://www.zugel.ru.




